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da je potem laže izpod pfauhe vzel otca Vß ren ca! Še dostavljam: kdo verjame, 
da bi Marko nc bil ničesar anal o Kostolčevem sv pismu, ki № je hranilo v 
knjižnici njega samostana? Гј—k. 

Die Sloten*?n. Vtin J o s e f Ž u m a n, Wien und Tesc.he.n Verlajj von K;irl 
Prochaska lesi , v Ш str. Cena i gld, SO ki. Ta dolgo nie pričakovana 
knjiga prišla jc te dni na svitlo. Iter smo jo prejeli Ш mej tiskanjem našega 
lista, denes no moremo ob^Tneje poročati o njej ; ako smemo soditi po imenu 
izboruega in velenćenega p i h l j a njenega, pričakujemo izvrstnega dela, Prof. S, 
R u t ar v Spleta obljubil nam je v prihod njem listu ^pregovoriti o njej daljSo 
besedo. 

„Eti uslvscJtt 1Ш« hj Stew-mirk «m? KUmt?»'1 иwo № razprava, katero 
j.- napisal v>Zvonu41 nie omenjeni (ah ne preveft pohvalno!) Dr. F r i t z F i e h U r , 
znani vaentiiiSki profesor v Grilci . Razprava jc natisnena v Mitteilungen der 
<^entralcom mission f. hist Denkmale L str. V tej razpravi po-
udarja najprej dr, Р Ш е г , da je nemätvo na dolenjem Štajerskem in Koroškem 
liže lOOO - 1 2 0 0 O let staro: omenja ob kratkem uaseljcnja Slovencev (ali samo 
„in dfmnti i Schichten pro bitja zatem na Kelte, ki so baje. največ spomenikov po 
naäih krajih zapustili, in od poslednjih na Ktmske, ki so bili po mnenji novejši Ii 
neinSkib učenjakov prvotni stanovalci po iztočnih Alpah. 

Ostanke etrnščsnskih besed iSče dr. Pir.liler v krajevnih imenih, hi tu 
mora uboga slovmi£čim posojati svoje zaklade, da se oSabna tujka ž njimi kiti. 
Ker № TCtmski imenujejo tudi R a s e i i a e . zato vidi dr. Picbler v vsakem im^i«, 
ki počen je z r n ; etvu&čausko besedo, tako n, pr. v imenu Ran vor. Da. čelu 
Radkersbur<j je dr, Pidilerju etraSčanskega izvira akoravnu u*e dr. Krorms 
dokazal, d a j e to ime nastalo i•/. „Kadigojsburg11, slovenski prvotno: R s i d i g o j i n a . 

Zü vzjiled, kuj je po dr. F ich In.i i vse etruščanako, naj izpišem in nje-
govega obširnega imenika ( » stv. omenjeno razprave) h idodota imena: 
Gogga« (Kokava), Koek (Kolk, Ktik'.. Pa lug (Polog), Rauz (Rover.), Taliza (Polica), 
Golmetz (Holmee), lMudnig, Polinik, limSnik, Lipnik, Lat.^hinig. Pradolim, 
Pridala (Prodol), Prediel, (РгесШ), Roiuia (Ravna), Strakica itd. 

Človek bi ne veroval, da je mogoče Se dandenes poleg vse^a napredka v 
jejsikoslovji in poleg vso ,nemSke temeljitosti* v strogo znanstvenej knjigi tako 
strpno nevednost prodajati, kakor je to tiže zaporedoma storil grafiki učenjak 
dr. Fritz Pjcblev. S ' R-

..Die Г Љ 1 Ofrfeneirh-UngarM" imenuje se zbirka, katero je začel izda-
viti tega leta K aro i Proehaska v TeSnu, Vso Helo je prevačunjeno na jednajst 
zvezkov, in od toll so nekateri u£e Ш \ , drugi pa pridejo bodoč* let i na svetlo. 
Deseti zvezek bode obseaal S l o v e n c e , katero je oddrlal prof. Jos. S u m a n , in 
II I 'vato, katero opisuje direktor Jo«, S t a r o . Zadnji zvezek prinese opis J«go-
slavenov v Dalmaciji, ju2nej Ogerskej. SSû üi in Hercegovini od T e o d o r a 
S t e f a n o v i č a V i l o v s k e g a , urednika biväc s3rb. Zore* n;t D-niaji. Ik t ^ a 
raadeljenja vidi se, da iz<lajateyjstvo prišteva dalmatinske l^loven^ Srbom, kar 
ni&o m- i m jeziku, no po zgodovini. Toda vet o tem Spregovorimo, kydar 
knjiga izide. 

Prvi na svitlo piiSodši zvezek obseza: ,Die Deutschen in Nieder- u. Ober-
oe^tei'reichj Salzbuig, Steiermark, Kärnten- u. Krain,' napisal Karl S c h o b e r , 
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